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120. szám. BRASSO, Szombat, október 17-én. I-ső évfolyam 1995. 
A nemzetíiségi napísajtó és a „Gazeta". 

II. 
Komolyan véve, a szászok és oláhok esz- 

telen magyargyülölete - ámbár nagyrészt csak 
mesterkélt - már is nevetségessé és unalmassá 
kezd válni; bár másfelől az sem tagadható, 
hogy ezen gyülölet a két érdekes nemzetiség- 
nek – multjánál és lelkületénél fogva — job- 
ban áll, mint bármely más müveltebb nem- 
zetnek; s miután — egymással való kaczérko- 
dásuk után itélve – ezt ők maguk is tudják, 
elmondjuk nekik a patriarcha szavait, miket 
Loth unokaöcscséhez intézett: „Ne engedd, 
hogy tusa legyen kettőnk közt, mert mi test- 
vérek vagyunk; és nem-e szabad az egész or- 
szág? (értsd Dobrudzsát és Brandenburgot.) 
Válj el tőlem." .. . Igy legalább szépen meg- 
férünk egymás mellett; és még csak azt tesz- 
szük utána, a mit a menyecske messze eluta- 
zandó férjének azon kérdésére felelt : „Édes 
angyalom, megemlékszel-e gyakran rólam, ha 
oly távol leszünk egymástól?" — „Hogy is 
kérdezhetel igy, lelkem; mennél távolabb leszel 
tőlem, annál jobban foglak szeretni! 

Ezzel tehát tisztában volnánk. Most még 
egy kis megemlékezés a „Gazetá'-ról. 

Mikor egyszer valaki szent Teréztől azt 
kérdezte, miféle teremtés az az ördög? a szent 
nő igy magyarázta: ,egy oly szerencsétlen, 
ki nem tudja, mi a szeretet.4 Ez rég történt, 
még Luther előtt; akkor az ördögöt még nem 
ismerték oly feketének, mint most. 

Traján római császár, ki a reátolt habarék 
atyafiságot?) bizonyosan meg nem köszönné, 
nem ismerte őket ugy – hogy messze korba 
vissza ne menjünk, — mint például Ypsilanti 
herezeg, Görögország egyik szabadsághőse, ki 
1821-ben a dragasani véres csatában, az oláh 
vezérek csuf árulása folytán, derék csapatával 
a bosszut lihegő törökök kezébe esett. De ezt 
még nem rójjuk fel nekik oly szigoruan; hisz 
árulások és hütlenség- szegések más nemzetek- 
nél is fordultak elő. De üssük fel az 1848-iki 
erdélyországi történet véres lapjait. Mi ezt re- 
megő ujjakkal teszszük, de hát nem ők kény- 
szeritenek bennünket erre? 

Naszód, Zalatna-vidék, Kis-Enyed, Veres- 

*) Egyik közelebbi számunkban a legmegbizha- 
tóbb források után közölni fogunk történeti vázlatot 
a románok keletkezéséről. (Szerk.) 

egyháza, Mikeszásza, Vesződ, Mihályfalva, Ör- 
ményszékes, Csanád, Bolyavölgy, Zsibó s még 
számos hely, még mai napság is borzadálylyal 
emlegetik a vérfagyasztó hős tetteket, miket 
„Traján ivadékai tribunjaik unszolásából vég- 
hezvittek. A legvadabb emberevő indusok , 
kiknek kiirtására hajtóvadászatokat rendeztek, 
szelid bárányok voltak azon erdélyi oláh rab- 
lók, gyilkosok és gyujtogatók hordájához ké- 
pest, kik 1848. október 14-én Kis-Enyeden, 
miután a férfiakat és nőket barbár módon le. 
mészárolták, az ártatlan gyermekeket lándzsá- 
ról lándzsára hajigálták!. . . És ilyen nép 
merészel nekünk praelekcziókat adni és vala- 
kit gyülölni? Cela parait trop! — Tanulhat- 
tak volna azóta annyi tisztességet, hogy leg- 
alább hallgatnának szerényen. Kinek vajas a 
feje, ne menjen a nap alá. 

Igen, ők Erdélyt akarják és Magyarország 
egy részét is. Jó, tessék hát elfoglalni; hi- 
szen ők nagy hősök, megmutatták ezt 1848- 
ban (nem a csatatéren) s ujabb időben meg- 
mutatta a „romania irredenta" is, mit lehet a 
jámboroktól várni, ha a gyeplőt keveset meg- 
eresztik. Ha van nekik ellenségük, annak 
senki sem tehetett jobb szolgálatot, mint épen 
az ő irredentájok; kiáltványával bebizonyit- 
ván, miszerint még most is a müveltség és 
tisztesség azon fokán állanak, mitől a polgá- 
riasult világ 1848-ban undorral és borzadály- 
lyal fordult el. 

Es hogy állunk az oláh értelmiséggel ? 
Ott van Nagyszebenben a „Tribuna', az er- 
délyi oláhok vezérlapja, mely helyesli is, nem 
is az irredenta hirhedt kiáltványát, a megelé- 
gedés bizonyos nemével kijelentvén, hogy bi- 
zony nem ő lesz az oka, ha az irredenta ter- 
vei sikerülnek, t. i. ha az oláh hazafiakat neki 
inditják a rablás-, gyilkolás- és gyujtogatás- 
nak; s ezt minden pirulás nélkül mondja — 
mintha magától értetődnék, hogy az atyafiak- 
tól ennél egyebet várni sem lehetne. 

Ezen kitérés után forduljunk most vissza 
a „Gazetá"-hoz. 

Ezelőtt, tudniillik a „Brassó születése 
előtt, ezikkei oly hatásosak voltak, mint páduai 
szent Antal épületes prédikácziói, miknél — 
mint tudva van – még a békák is fejeiket 
a mocsárból kidugva, nedves szemekkel hall- 
gatták az Ur igéjét. De a „Brassótt születése 
után és Czenkalji ur román böngészgetéseinek 

felmerülésével magát nagyon feszélyezve érez- 
vén, elvesztette a szép egyensulyt, mit a „Kron- 
stüdter Zeitung"t müvelt társaságában addig 
fenn tudott tartani. Ez a váratlan géne na- 
gyon idegessé tette, s innen van azon inger- 
lékeny állapot, mely egy idő óta látszik erőt 
venni rajta. 

Ny állapotában ismételten megesett a jó 
kollégán, hogy a „Brassó"-t a „revolver-journal 
melléknévvel tisztelte meg. Ígen, oly lap ré- 
széről, minő a „Gazeta, ily epitaphium — 
akármily szempontból veszszük — csakis meg- 
tiszteltetés lehet; az ő dicséretét szivesen en- 
gedjük át a „Kronstüdter: nénikének és a ro- 
mania irredentának. - De ne folytassuk ezen 
dolgokat; ki tudja, még mi jőhet ki belőle. 

Lomonozow költőnek az a szokása volt, 
hogy szindarabjait szolgája előtt felolvasta és 
nagyon hizelegve érezte magát, midőn a szol- 
ga egyszer nyugtalankodni kezdett, fohászko- 
dott, nyögött és könyeztek szemei. „Várj csak, 
várj, a legmeginditóbb még csak ezután jön. 
—– „Oh, kedves ur, hagyjuk máskorra ! 

H. I. 

Belföld. 
A képviselőház okt. 15-iki ülésén terjesztette 

elő gr. Szapáry Gyula pénzügyminiszter az 1886-ik 
(jövő) évi költségvetést. Az előterjesztés szerint az 
állam összes kiadása: 344.651,674 frt (6.711,410 frt- 
tal több, mint a jelen 1885-dik évben); összes bevé- 
tele: 329.790,397 forint, (3.733.896 forinttal több, 
mint a jelen évben volt); hiány: 14.861,277 frt, 
(2.977,514 frttal több, mint a jelen évben.) Befekte- 
tésekre 21.713,541 forint fordíttatnék. Fenti hiány 
mellett a rendes kezelés mérlege a következő : rendes 
bevétel: 321.060,572 frt, rendes kiadás . 316.502,871 
frt, fölösleg: 4.557,701 frt. 

A szász egyetem vagyona. A szász egye- 
tem most folyó közgyülése foglalkozott a pénztár és 
alapok állapotának megvizsgálásával. A számvizsgáló 
bizottság jelentése szerint 1884. végével a szász egye- 
temi pénztár activuma volt 1.7323,149 frt 8 kr.. a 
pénztári biztositó alapé 1729 frt 64 kr. a Molnár Ist- 
ván féle alapé 24,186 frt 79 kr. — A közgyülés a 
jelentést kielégitő tudomásul veszi. A költségvetést 
1886-ra ekkép állapittatott meg: összes bevételek 
191,387 frt 37 kr. összes kiadások 191,581 frt 8 kr. 
E szerint 193 frt 74 krnyi hiánylat mutatkozik. A 
hétbirák vagyona az 1884-iki év végével volt 
566,206 frt 21 kr. Az 1886. évi költségvetés követ- 
kezőleg lett megállapitva: összes bevételek 57,038 frt 
32 kr. összes kiadások 57,140 frt 61/ kr. E szerint 
hiánylat 101 frt 711/, kr. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Dalok. 

. 

A tavasz mit érne 

Virágillat nélkül ? 

S mit az epedő sziv 

Hő szerelem nélkül ? 

Mosolyogj rám, szőke 

Csapodár leányka ! 

Vakon megyek érted 
Az édes halálba ! 

II. 

Mint a madár ágról ágra 

Téved lelkem lányról lányra, 
Nem pihen egy álló pereczet, 

Még sem lel vigaszt, szerelmet. 

Meddig tévedsz, bús madárka : 
Gyötört lelkem, ágról ágra ? 

— Mig a szőke leányt felejted 
Mig megöl vérző keserved ! 

Baráczy Sándor. 

l Két királynő. 
– Beszély. - 

Irta: Saeher Masoch. 

5) (Folytatás.) . 

— Mily ritkán egyesül báj és szellem a nemes, 
eszményi lénynyel! – jegyzé meg Makár. - Te lát- 
szol ily kivételnek. 

— Angyalnak, nemde ? – gunyolá a dominó. 
—– Annak! — tolytatta Makár, — épen mint 

láz-álmam bájos kisértete. Ámbár sem alakodat, sem 
vonásaidat nem láthatom, mégis oly rejtélyes rokon- 
szenvet érzek irántad, s ép azért kérlek. 

— Nem, nem! 
– Térdemen . . 
— Ne kövessen el balgaságot, Strelitzky ur! — 

mondá a dominó halk, de szilárd hangon, miközben 
fölkelt s nehány lépést tett az ajtó felé. 

— Csupán egy szót még! — esdeklé Makár. 
— Legyen! — Ezzel nyugodtan, de nem minden 

részvét nélkül nézett reá. - Ön tehát viszontlátást 
óhajtana ? 

— EÉEsedezem, adja meg ! 
— És mire vezetne ez? — viszonzá a hölgy 

bizonyos szomorusággal. — Eszményi neveltetése el- 
lenére ön ép oly könnyelmü, mint a többi. 

—– EÉEngedjen időt, - keérte Makár – hogy be- 
bizonyitsam, mikép komolyan tekintem az életet. 

— Ezzel már mondott valamit. És mennyi időt 
engedjek ? 

— Egy évet. 
— Elfogadom, - mondá gyorsan. – Ime kezem. 

Makár megragadta kezét és megcsókolta a kis 
helyet, hol a keztyű látni engedé rózsás kezét. 

—- És mihelyt meg lesz velem elégedve. 
— Viszont fog látni, — szólt közbe bájos ha- 

tározottsággal. - Most pedig isten önnel, barátom, és 
jaj önnek, ha követ ! 

Ezzel rövid, de büszke léptekkel távozott a te- 
remből s csakhamar eltünt a tömeg között. 

Midőn Makár ellenkező irányban ment át a ter- 
men, a lángoló szeműü ördög ismét közeledett feléje. 

— Nos, megvigasztalódtál? — kérdezé gunyo- 
san nevetve. 

— Teljesen ! — viszonzá Makár, mire kalapot 
emelt és hátat forditott neki. 

UII. 
Midőn Makár másnap reggel fölébredt, gondol- 

kozni kezdett, mit tevő legyen. Az operabálbeli fe- 
kete dominó édes varázszsal fonta körül, először, 
mert álmainak angyali jelenségéhez és lenge hölgy- 
menyétbe burkolt női alakhoz hasonlitott a zoltini 
parkban, aztán pedig ama rejtély miatt is, mely kör- 
nyezé és szigora miatt, mely távol tartja. A viszont- 
látás volt az egyedüli czél, mely előtte lebegett. Lel- 
két eltöltöte ama végzetelvi hit, hogy életének boldog- 
sága vagy boldogtalansága, sőt maga élete is ezentul 
e csudálatos jelenséggel van kapcsolatban. 

Nem létezhetett olyasmi, mit ne tett volna, hogy 
őt megérdemelje, meghóditsa. Az jutott eszébe, hogy 
hajót szereljen föl és az északi sark felé hajózzék, 
vagy pedig hatalmas karavánnal Afrika belsejébe ha- 
toljon. Komolyan foglalkozott a tervvel, hogy regényt 
irjon; aztán meg mint földesur, illőnek látta, hogy 

díja 30 kr., nagyobb és többszöri hirdeté- 
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Kertészeti kiállitás. 
—- BDrossó, okt. 16-án. 

A brassómegyei gazdasági egyesület által rende- 
zett kertészeti kiállitás Csütörtökön megnyilt. A megye 

legnemesebb gyümölcsfajai, a műkertészet, a fatenyész- 

tés, a konyhavetemények s méhtenyésztés gyönyörüen 
vannak kiállitva. A baromfitenyészetről nem szólunk, 
az tulságosan primitiv módon van bemutatva. Alig 

egy-két kiállitó képviseli. 

A kiállitás sikerült minden részletében. Csak az 

előbbit veszszük ki. Tiszta képét nyujtja kertésze- 
tünknek, tettel dokumentálja, hogy Brassómegyének 

nemcsak ipara s kereskedelme nagy, hanem van reális 

alapokon nyugvó, okszerüen művelt mezőgazdasága 

s ennek egyik ép oly szakértelemmel űzött ága a 
kertészet. 

A kiállitás osztensiv képét adja annak, hogy 

Brassómegye gazdaságának szép jövője van, csak 

gonddal, ügyszeretettel kell azt ápolni. Eddig alig 

tudta valaki, hogy megyénknek van gyümölcstermelése. 
Most alkalmunk van meggyőződést szerezni róla, hogy 

különösen almatermelés tekintetében bizony figyelemre 

méltót mutathat fel Brassó megye. Ép igy a körte- 

termelés. Más gyümölcsfaj, kevés szilvát s kerti szől- 

lőt kivéve — nincs kiállitva a konyhavetemények ki- 
állitása – bár a szemnek kevesebbet mutat, mind- 
azonáltal nem kisebb mértékben érdemli különös 

figyelmünket. . 

S ha a gyümölcs- csoportozatánál Horváth Már- 

ton (Krizba) Bachmaier Gyula, Schuster Károly, 

Schmidt Frigyes (Prázsmár) s Schmidt százados tün- 
nek ki különösen, ugy e csoportban az érdem orosz- 

lánrésze a földvári földmives iskoláé. 

A műkertészetben a Kypta család és Reich Fe- 

rencz műkertészek bámulatra méltót alkottak, mig a 
csinos kis méhészeti kiállitásnál Horváth György s 
Lukhardt Oszkár tűnnek ki. 

Egy szép kép az egész; olyan, mely méltó meg- 
örökitésre. 

Két nagy hiányt itt nem titkolhatunk el. Először 

a gazdaságot őszhangzatba kellett volna hozni a ke- 

reskedelemmel. A kiállitott tárgyak mellé oda kellett 

volna tenni az árt s lehetővé tenni az eladást. Ez az 

egyik. – 

Feltünően hiányzik a hivatásszerű gazdaközönség 

tömeges részvéte s feltünő csekély - alig egy-kettő – 
a román s magyar kiállitók száma. Ez a másik 

még nem vert elég gyökeret a közönség körében, 

pedig kifejtett tevékenysége bizonyitja, hogy ugyan 

megérdemelné. A másodiknak okára egy korábbi 

vezérczikkünkben reámutattunk. 

Midőn tehát szivünkből üdvözölnők a gazdasági 
egylet kertészeti kiállitását; — midőn üdvözölnők őket 
az elért fényes eredményért: nem ajánlhatjuk eléggé 
figyelmökbe e két körülményt. 

S végül szenteljünk még néhány szót a megér- 
demelt dicséretnek. Hogy viszonyaink között mily 
nehézséggel jár ily kiállitás rendezése, azt ecsetelni 
nem szükséges. Annál nagyobb érdem a siker. Ez 
érdem e kiállitás körül a fáradhatatlan rendező bizott- 
ságé, névszerint Bachmaier Gyula, Hermann Frigyes, 
Morres Vilmos, Schmidt százados és Teutsch József 
egyleti tagoké. ÖŐk fáradtak legtöbbet, legyenek meg- 
dicsérve érte. A szép eredmény az ő jutalmok. 

A kiállitás részletes leirását lapunk más helyén 
találja a t. olvasó. 

képviselőnek választassa magát; végre pedig azt ter- 
vezte, hogy minden pártárnyalaton és félrepárton 
(eligue) kivülálló hirlapot alapit. 

És a mint ekként gondolkozott és tervezett, ugy 
tünt fel neki, mintha rejtélyes bársony-álcza mögül 
büvölő kék szempár gunyosan mosolyogna feléje, mire 
tenyerével homlokára csapott. 

Hogy valamit tehessen, ismereteket kelle birnia, 
és vajjon mit tanult mostanig ? Megijedt a miatt, 
hogy bensejében mily sivár a tudás mezeje. — Egy 
darab ideig szomoruan horgasztá le fejét, de aztán 
vigasztalva egyenesité föl. Elhatározta, hogy először 
is komolyan fog tanulni és azonkivül az egyetemi elő- 
adásokat látogatja. Igaz ugyan, hogy néhány évet 
már eltöltött az egyetemen, de a tanárokat csak a 
félévi beiratások alkalmával látta, és a helyett, hogy 
a könyvekkel foglalkozott volna, a lovardál, vivóter- 
met, kávéházat s köröket látogatta. 

Most már sajgó szivvel tekintett vissza az elvesz- 
tegetett évekre, de szilárdul elhatározta, hogy min- 
dent jóvá tesz. 

Először is a belvárosi diszes lakásán kivül egy- 
szerüű szállást bérelt a külvárosban, kertre nyiló két 
szobát, melyeket megrakott könyvekkel, földgömbök- 
kel, érezekkel, rovarokkal, pillangókkal, állati csont- 
vázakkal, térképekkel, különféle műszerekkel és fősz- 
öntvényekkel. Ide akart rejtőzni a világ és barátai 
elől, hogy vakondokként fáradhatatlanul dolgozzék. — 
Először is a természettudományokon kezdte, és minél 
inkább mélyedt tanulmán raiba, annál nagyobb kedvet 
és örömet érzett azokhoz. Gyakran késő éjjelig ült 
könyvei, térképei és tankészitményei előtt. Többféle 
előadást hallgatott, köztük a boncztanét is. 

(Folytatása következik.) 

A keleti válság. 

Belgrádből megbizható oldalról azt a tudósitást 
kapja a ,Bud. Corresp.4 hogy a szerb kormány el 
van határozva egymagában kisérletet tenni a Balkán- 
félsziget egyensulyának helyreállitására, mely Milán 
király és kormánya nézete szerint Keleteuméliának 
Bulgáriával történt erőszakos egyesitése által tetemesen 
megzavartatott. A szerb kormány nem szándékozik 
bevárni a konstantinápolyi nagykövetek értekezletének 
minden látszat szerint még csak jó későre várható 
eredményeit s szándékai foganatositására a szerb had- 
sereg át fogja lépni a bolgár határt. Szerb kormány- 
körökben annál biztosabban teljes eredményt várnak 
e fegyveres fellépéstől, mivel várható, hogy dél felől a 
török hadsereg is befog nyomulni Bulgáriába. 

Ujabb távirataink : 

London, okt. 15. Az athéni angol követ érté- 
sére adta a görög kormánynak, hogy ha Görögország 

barátainak tanácsa ellenére háborut kezd, a hatalmak 

nem fogják elismerni Görögország esetleges birtok- 

szerzeményeit. 

London, okt. 15. A lapok tudósitói a szerb 
és görög követekkel folytatott beszélgetések alapján 
kétségtelennek mondják, hogy Szerbia és Görögország 
el vannak határozva a háborura. Igy pl. Srikupis 
kijelenti, hogy a mostani görög kabinet már is bukott- 
nak tekinthető és Görögország most első sorban Ja- 
ninát fogja elfoglalni. A hatalmak természetesen ta- 
nácsolni fogják a várakozást, de remélhető, hogy 
Anglia nem fog Görögországgal szemben ellenségesen 

fellépni, ha ez saját szakállára háborut kezd. 

Páris, okt. 15. A Temps hire szerint a 
nagykövetek tegnapelőtt jegyzőkönyvet irtak alá Kon- 

stantinápolyban, mely azt a határozatot tartalmazza, 
hogy a ,status qguo ante" Kelet-Ruméliában ismét 
helyreállitandó s e határozat végrehajtásával a porta 
bizatik meg, mely a czélra esetleg csapatait is igénybe 
veheti. Ez esetben európai biztosok kisérnék a török 
csapatokat. A hatalmak e jegyzőkönyvet sürgönyileg 

ma ratifikálták. 

Román lapszemle. 
A n.-szebeni ,„Tribuna" valahára kezdi fogait 

vicsoritani nem a sötétben, hanem napfénynél. Meg 
támadtatván, hogy miért nem helyteleniti az sirredenta 
romana véres kiáltványát, az összes magyar sajtó, 
tehát párt különbség nélkül, ugy sarokba szoritotta, 
hogy már nem tehetett egyebet, mint kirukkolni azzal, 
a mi szive mélyében lappangott. Miért helytelenitené 
ő az irredenta romana véres kiáltványát, hiszen ekkor 
ő bizalmat szavazna a mostani kormánynak, ezt pedig 
ő megtagadja... Soha emberi agyban ilyen logika 
még meg nem született! Nehány dologkerülő lányra 
szerette volna boritni Bukurestből hazánk azon részét, 
melyben románok is laknak. Ők magok nem merték 
bőrüket ide hozni, hanem szerettek volna másokat 
beleugratni. Ilyen emberek kiáltványát nem helytele- 
niti a »Tribuna*, mert ez annyit tenne, hogy ő bizal- 
mat szavazna a kormánynak. A mit a ,Tribuna- 
szerint dr. Popovics, dr. Gáll, Moldován Gergely és 
Vulkán József tettek, nem tehetik olyan emberek, a 
kik a románok bizalmát és a független jellemű hir- 
nevet meg akarják tartani. Azt hiszie Szlavics et 
companie, hogy akad-e valaha Magyarországon olyan 
államférfiu és olyan párt a ki és a mely az Irredenta 
románával kokettirozókkal szóban fog állani? 

A ,„Tribuna szerint abban a gyalázatos kiált- 
ványban a fődolog az importánt a mély elégedet- 
lenség kifejezése, tehát nem a felségsértés, nem 
a rablás-gyilkolásra való uszitás, hanem az elé ge- 
detlenség! Azonban ennek az elégedetlenségnek 
nem fog a mostani kormány véget vetni, a „Tribuna" 
hite szerint és igy emiatt helytelenitni nem ogja a 
Irredentát.4 Hát mit? Annak eszközét a dynamitot 
a golyót, a rablást. 

Ő . Tribunas beállt profétának, a ki látja a ro- 
mánok és magyarok közötti összeütközés lehetőségét 
sőt az ő politikája feladata éppen ennek kikerülése? ? 
de hát ők is emberek s ha positiójukat nem biztosit- 
hatják, no hát akkor, ha későre is, de nem titkon, 
hanem nyilván : 

„Küzdeni fogunk midőn nem marad egyéb s 
győzni fogunk vagy meghalni becsülettel nyilt csata- 
téren.4 Szörnyüséges!! Ha ő visszautasitná az Irre- 
dentát, akkor ő isolálva maradna és a kérlelhetlenek 
foglalnák el a küzdtért. Milyen nagylelküség tőle! 
Még nagyobb az, hogy békére türelemre, várakozásra 
hivja fel a románokat; mintha ő volna azoknak had- 
vezére! Észre is veszi, hogy nagyon elszólta magát 
és magyarázgatja, hogy miért beszél olyan fennhan- 
gon. Soh' se fáraszsza magát. Forditson egvet saját 
lapján és ott találja a n.-szebeni ,„Telegrafult ból e 
nevezetes mondatot: Eljőhet az idő, midőn a könyvek 
megnyilnak és a tények megláttatnak. A gr. kel. 
érsek lapja mondja ezeket, azon hitsorsosaira czélozva, 
kik a „Tribunát" megalapitották s ezzel a politikát 
az egyház kebelébe vitték. Ez az érseki lap mondja 
a ,Gazetárólt, mely folytatja szünetlen mocskoló- 
dásait, hogy néhai Saguna érsek elátkozta volt 
— Saguna fü silit a o afurisi. Hát mi csak azt mond- 
juk a ,Tribuna" profetálására, hogy olvassa el előbb 
a bibliában hogy mi sors érte hajdan a hamis profe 
tákat. Saját egyházaikat felforgátták fenekestül, ennek 

20-30 munkást. 

is vége lesz. Az azonban, hogy a magyar nemzet és 
a ,Tribuna" között valaha nyilt csatára kerüljön a 
dolog, ha kedvét be nem töltik, még is nevetségegs, 
A ki saját é sekéről igy ir: Tékozló lehet a nagy 
András utóda de őr pásztor soha" ne fáraszsza 
magát azzal, hogy békére hivja olvasóit, mert kép- 
mutató farizeus beszéd az, mely az Irredentával iker 
gyermek. Hanem mondunk mi valamit a Tribuná- 
nak a bukuresti ,Telegraful után : 

Kiabálhatják a tudákosok, kik a szabadságot 
csak maguk számára akarják, hogy a kormány abso- 
lutus, igaztalan, s embertelen, midőn rendkivüli ese- 
tekben szigoru rendszabályokhoz nyul: azonban a kor- 
mány teljesitni fogja kötelességét. Valamint nem türi, 
hogy a gyilkos védtelen hazafi szivébe döfje kését.: 
hasonlókép nem türi, hogy nehány kalandor me- 
rényletet kövessen el akár bármelik hon- 
polgár, akár a haza léte ellen, mely oda, a 
hol most van, jelentékeny áldozatok árán 
jutott. Nem fogja soha megengedni, mig az ország 
kormányán áll, hogy kompromittáltassék és annyi nem- 
zedék munkája egy pillanat alatt füsbe menjen.. Ha 
azonban békén maradnak, legyenek az ellenzéki lapok 
bizonyosak, hogy semmi sem toörténik velük, folytat- 
hatandják rágalmazó üzletüket a mig tetszik a szabad- 
elvü kormány és pártja ellen, szidhatják, piszkolhatják 
bármennyit, ,mert pártunk tagjai nem foglalkoznak 
az ő szemelyükkel, hanem az ország érdekeivel. 

Azonban ha más idők következnek, midőn dic- 
tatura lesz, midőn hadi törvények léptetnek életbe, mi- 
dőn a sajtótörvény felfüggesztetik: de akkor már nem 
a szabadelvű párt lesz kormányon. 

Akkor tudjuk, hogy mellettünk lesznek; kiáltani, 
tiltakozni fognak . . . de már késő leend; harapni fog- 
Ják ujjaikat, de a vér szájukban marad, szájukon la- 
kat lesz és hátukon az önkényuralom nyerge.. „Szelet 
vetettek, vihart fognak aratni, ugy, mint a hozzájuk 
hasonlókkal történt Francziaországban. 

Jó lesz a sorokat megszivelni és a gör.-kel. ér- 
sek személye iránt a Risipitór szót nem használni. Jó 
lesz azt a magyar nemzetet akár mikor jöhető polgár 
háboruval nem fenyegetnil! : 

Czenkalji. 

Brassómegye az országos kiállitásom. 
XXIV. 

A brassói gyapjuszőövők egy gyüjteményes kiál- 
litásban vannak képviselve; részt vettek ebben : 

Georgiasz János takács, ki 1857 óta állván 
a piaczon, 20-70 munkással dolgozik s különféle 
gyapjuárukat állitott ki. 

Rhein Vilmos A. posztógyáros. Üzletét 1841- 
ben alapitotta s jelenleg 36 munkással dolgozik. Évi 
készitménye 25000 mázsa posztó. Kiállitott 8 posztó- 
darabot s nyolez pokróczot, a melyek különösen ka- 
tonai czélokra volnának rendkivül alkalmasak. E té- 
ren, valamint az u. n. halina-posztó előállitása, nem- 
különben a ványolt ágytakarók készitésében egyedül 
áll, sőt az utóbbiakat az egész országban kizárólag ő 
késziti, még pedig jutányos árban. Különös előnyük 
ezeknek a ványolás, melyen más takarók nem mennek 
keresztül. Ennek következtében azután tartósságuk is 
sokkal nagyobb a fésült takarónál. S valóban a mily 
keveset mutatnak e posztós gyártmányai, annál érté- 
kesebbek. Kitüntetést szintén már Bécsben s Székes- 
Fehérvárt nyert s mint tudjuk, ujabban a román 
hadsereg részére szállit. 

Schuszter József gyapjuszövő, a ki 1877 
óta dolgoztatván, 20 munkást foglalkoztat s fogyasztót 
csak Romániában bir. Szintén különféle gyapjuárukat 
állitott ki. : 

Wallmer Frigyes gyárának alapitása 1857-re 
esik. Foglalkoztat 20-–30 munkást s kiállitott szintén 
különféle gyapjuárukat. 

Elkülönitve a gyapjuszövőktől, egész külön cso- 
portot képez a posztó- és pokróczkészitők gyüjtemé- 
nyes kiállitása, melyben a legelőbb emlitett három első 
rangu gyároson kivül részt vettek : 

Brossek Antal posztós, a ki 20-25 mun- 
kással dolgozik s Szegeden s Sz.-Fehérvárt is kitün- 
tetést nyert. Alapitási éve 1851. 

Gaertner György posztó- s pokróczkészitő; 
1841 óta áll a piaczon s dolgozik 14 munkással. 

Güntbher Adolf posztós, dolgozván 28 mun- 
kással. Alapittatott 1855-ben. 

Haberstumpf Nándor posztós; foglalkoztat 
Alapitási éve 1865. 

Jurák Károly posztós; foglalkoztat 15-20 
munkást; alapitási évi 1868. 

Kleverkaus Frigyes posztós, foglalkoztat 
256-30 munkást, már 1848 óta áll a piaczon. 

Kőnig Antal, posztós; egyike a legkisebbek- 
nek, a ki 1864 óta dolgozik s 6-8 mukást foglal- 

koztat. 

Paul Károly posztós; 1874 óta önállósitván 
magát, foglalkoztat 15–20 munkást. 

Scheeser Péter, posztós; kizárólag Románia 
számára dolgozik; egyike a legifjabb önálló posztósok- 

nak, csak öt év óta áll a piaczon, de termelvényei 
azért Romániában kedveltek. Foglalkoztat 16-20 
munkást. 
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Scholtze A dolf posztós; alapittatván 1864" 
mn, 10-15 munkás dolgozik. 

Stenner Vilmos posztós; szintén a jobbak s 

gyobb iparosok egyike. Gyára 1866 óta áll fenn s 
üködik 30 munkás segélyével.- 

Tandler Vendel posztós; alapitási éve 1873, 
umkásainak száma 10-15. 

Tellmann Keresztély posztós; alapittatott 

B.ben munkásainak száma 12-15. 

Teutsch Julia; igen jelentéktelen iparos, a 
mél a munkásainak száma folyton váltakozó. Ala- 

tatott 1872-ben. 
' Thalmeyer Frigyes posztós; alapitási éve 
962, munkásainak száma 15–20. 
Wagner Vilmos posztós, gyárát alapitotta 

0-ben s foglalkoztat 26 munkást. Mindezen gyá- 
050k és kiállitók az általuk készitett különféle gyap- 

rukat állitották ki, melyek között tulnyomó a Ro- 

mániába exportált durva szövet, az u. n. darócz. - 

finom posztót csak kevesen készitenek, mert ennek 

dnát nincs oly nagy keresete. Egészen külön állitott 

ne csoportban első pokróczgyárosuuk, Papp István 

4s fia, a ki azonban a fősulyt az u. n. hosszu szőrü 

pokróczra s lótakaróra fekteti. 

Az általuk kiállitott különféle szinü pokróczok 

cakugyan legszebb példányok, melyeket e tekintetben 
a kiállitás csak felmutathat s Papp lstván s fia büsz- 

kén nézhetnek végig a kiállitás XV. csoportján, mely- 
pen az ő tárgyaik oly kiválóak. Ezeken kivül még 
gen jó minőségü flanell-t is állitottak ki. 

Ezen gyár 1862-ben alapittatván, ezen áruk elő- 

ilitása tekintetében legnagyobb — állandóan 60-80 

munkást foglalkoztatva. A gyár azonban vizerővel 

mjtott gépekkel dolgozik s évenként 1500-1600 vé- 

gt állit elő. Kitüntetést nyert Bécsben és Triesztben. 

A textil-ipar egy második igen fontos és minket 

s igen közelről érdeklő ága a kötélverőipar. Brassó 

kötél-ipara egykoron Erdély egyik kiváló kiviteli czik- 

ke volt Romániába. Ez iparczikket a köteles ipartár- 

lat fejlesztette és emelte, mely ezelőtt 800 munkást 

pglalkoztatott. Ma azonban ez iparág annyira sülyedt, 

hogy a városban ezzel csak 150 munkás foglalkozik, 

2 kik évenként mintegy négyezer mázsa kötélárut ké- 

mitenek, melynek legnagyobb része kivitetik Romá- 

niába. 

A brassói köteles ipartársulat kiállitott rendkivül 

artós 52 m. hosszu s 39 kilogr. sulyu hajóskötelet, 
192 m. hosszu 21/, klgr. sulyó rolette-kötelet, 21. m. 

hosszu s 5 kigr. sulyu hordárövet, 77 m. hosszu s 2 

kgr. sulyó varrófonalat s végül 32 m. hosszu s 8 

Igr. sulyu zuávövet. 

A kötélnemek a legkitünőbb minőségüek s nyers- 

myaguk is brassómegyei. 
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A kertészeti kiállitás megnyitása. 

A brassómegyei gazdasági egyesület által rende- 

gett kertészeti kiállitás f. hó 15-én, d. e. 9 órakor lett 

megnyitva. Hivatalos megnyitó ugyan a programmba 

nem volt felvéve mindazonáltal Bachmaier Gyula ügy- 

véd, mint a pomologiai szakosztály elnöke rövid be- 
széddel megnyitotta a kiállitást, mely beszéd három- 

szoros „hoch 14 kiáltással fogadtatott. (Egy árva , éljen" 

a mienk volt.) Ezután a jelenvoltakat ugyanő ka- 

huzolta körül a kiállitáson, melyet - mihely a meg- 

mitás hire elterjedt – nagy és diszes közönség láto- 

gatott. 

EÉE helyütt megkisértjük csoportonként a nagyobb 
kállitók jegyzékét adni, ugy a mint azt sikerült futtá- 
ban megszereznünk. 

I. Gyümölcs : 
Horváth Márton (Krizba) a legnemesebb al- 

ma s körte legdusabb kiállitója. Bachmaier Gyula, 
Schuszler Károly, Sehmidt Frigyes (Prázsmár), 
lukhardt Oszkár, Hornung Károly, Bellissinus 

György, dr. Fink Vilmos. Her mann Frigyes és Ele- 

0nora Sechmidt Sámuel, Pulpasui András, Szász- 
Herm ány, Höltövény, Rozsnyó s Vidombák 

tözségek , Kiss Árpád (Türkös), Lupán András, 

inz Adolf, Halamka Venczel, Thiesz János. 

Tabriczius Betti, Marjer György, (Földvár) s 
lartler Péter (Földvár) mindannyian nagyon dus vá- 
Msztékban állitva ki különféle igen szép gyümöcsfajo- 

at. Sokkal kisebb csoportokat állitottak ki Boyer 
raugott, Remenyik István. Feketehalom köz- 
ge, Áron Juon, Taag Frigyes és Stinghe Juon. 

II. Gyümölcskivonatok : 
Bachmaier Elis, a ki igen szép befött stb. 

at-gyüjteményt mutat be. 
III. Gyümülcsnedv : 

Sehmidt százados, a ki kitünő kerti szöllőt s 
Tustot is állit ki. 

kivon 

IV. Vetemények: 

E csoportban oly gazdag választék áll rendelke- 

ésre, hogy abból egyeseket egyelőre kiválasztani le- 

hetetlen volt. Különösen kiemelendő e helyütt a föld- 
vári fölvmives iskola meglepően szép gyüjteményes 

kiállitásával és abban 90 különféle burgonyafajjal ; 
nemkülönben Kypta Ágost. a ki 53 fajta burgonyát 
mutatott be. 
Ezenkivül kitünő vetemények vannak Ó-Brassó, 
Vidombák, s Rozsnyóból. 

V. Faiskolai tárgyak: 
Ridlo W. városi kertész, a ki diszfák s cser- 

jék gyönyörű gyüjteméayét állitja ki. Bachmaier 
Gyula szép gyüjtemény gyümölcs- és diszfával és 

Schmidt Frigyes (Prázsmár) szép gyümölcsfákkal. 
VI. Mükertészet: 

Reich Ferencvz – igen szép virág szőnyeggel 

s disznövényekkel. Wick (Feketehalom) advariu- 
mokkal. 

VII. Kerti-eszközök : 
Schmidt Rezső s társa gyüjteménye. 

VIII. Méhészet s még: 
Sehmidt Keresztély (Prázsmár) különféle méh- 

kassal s kitünő mézzel; Plajer János méhészeti esz- 

közökkel Horváth György egy méhkas; gyönyörü 

s kitüunő mézzel s mézkivonatokkal. (Kiállitási nagy 

érem Budapest) – Lukhardt Oszkár) kitünő különféle 
faju mézzel. 

XI. Élő baromfi: 

Balázs József galambok s tyukok igen szép 

gyüjteményével; Nagy Józsefné tyukokkal s Bergel 

János (Rozsnyó) tyukokkal. 

Ezek volnának a nagyobb kiállitók. A jury — 

mely áll a rendező bizottság tagjaiból — hir szerint 

holnap d. e. ül össze, a kihirdetés azonban délután 5 
órakor ünnepélyes berekesztés alkalmával történik. 

Tanüugy. 

Az épitő iparosok tanfolyama. 
Az állami közép-ipartanodában a télen szünetelő 

épitő iparosok, kőmivesek, ácsok és kőfaragók számára 

rendezett tanfolyam f. évi november hó 3-ik napján 

fog megnyittatni. 

A tantolyam négy téli félévre terjed s évenkint 
november hó elejétől márczius hó végéig tart; e tan- 

folyamon az illető épitő 1parosok rendszeres szakkiké- 

peztetést s annak sikeres bevégzése után jogérvényes 

kőmives-mesteri bizonyitványt nyernek. 
Tanualókul felvétetnek a 14-ik eletévet betöltött 

azon kőmives-. ács- és kőfaragó-segédek, a kik folyé- 

konyan olvasni, irni és számolni tudnak s legalább 

egy évig a gyakorlathban müködtek. 

A felvételre jelentkezők erkölcsi bizonyitványt, 
továbbá fönökeiktől igazolványt tartoznak előmutatni 

arról, hogy mely idő óta müködnek a gyakorlatban és 

melyik szakban dolgoznak. 

A beiratások az intézet helyiségében (VIII. ker. 
Főherczeg Sándor-tér 4. sz.) november hó 2-ik nap- 
jáig, a köznapokon este 6-tól 7 ig, a vasár- és ün- 

ünnepnapokon pedig délelőtt 10 órától 12-ig tartatnak, 

Budapest, 1885. október hóban. 

Az állami közép-ipartanoda 
igazgatósága. 

Helyi és vidéki hirek. 
A Tisza-jubileum, kormányelnökünk miniszter- 

ségének tiz éves évfordulói ünnepélye, mint biztos 

forrásból értesülünk, november 29-én lesz. 

A Gazeta" s Kronstadter Zeitung. eredeti 
gombatermelvényeit a gazdasági egylet kertészeti kiál- 
litásán hiába kerestük, — nincsenek kiállitva. Elég baj ! 

A kiállitásra leendő rendkivül mérsekelt jegyek 
kiadását a brassóiak számára — min tegy budapesti 

sürgöny jelenti - a miniszter elvben elfogadta 

az ipar s kereskedelmi egylet kérvénye alapján. Hétfőn, 

illetőleg kedden a határozott s részletes feltételek is 

nyilvánosságra fognak hozatni. 

Temetés. Gött Károly volt rendőrhadnagy teme- 
tése a közönség általános részvéte mellett f. hó 16-án 
ment végbe. A temetésen megjelentek különféle ható- 
ságok s az elhunytnak volt hivataltársai. Béke poraira! 

Hangverseny. A protestáns nőegylet f. hó 24-iki 
hangversenyére nagyban készülnek. Előreláthatólag 

igen szépen fog sikerülni. Ismételten figyelmeztetjük 

a t. közönséget. 

A kertészeti kiállitást eddig 1500 embernél több 

látogatta. A bizottság csütörtök délben küldöttségileg 

hivta meg Roll Gyula kir. tanácsos alispánt, mint a 

főispán helyettesét, a ki az nap délután a kiállitáson 

megjelenvén, ünnepélyesen fogadtatott. 
Ritka vad került Törcsváron egy román ember- 

nek fegyvere alá. A Királykő egy kiálló szirténél áll- 
va egy 11ja méter hosszu nőstény hiuzt lőtt le f. hó 
12-én. 

Medvevadászat lesz vasárnap a brassó-keresztény- 
falvi határerdőben. Az ordas ott nagy pusztitásokat 
visz véghez. A f.hó 4-én tartott vadászat alkalmával 
nem került hajtásba. 
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A trónörökös megérkezett Görgénybe, még pedig 
október 14-én. Még az nap vadászat tartatott, mely- 
nél a trónörökös az elsőhajtásban egy mesteri lövéssel 

nagy medvét ejtett el, - hasonlókép Teleki Samu 
gróf is. A második hajtásban a trónörökös ismét egy 

medvét lőtt, tehát mar az első napon kettőt. A 15-iki 
vadászat a kőhéri erdőségekben kitünő eredménynyel 

folyt le. A hajtás végeztére összesen négy medve 

esett el. Az első medvét gróf Bombelles főudvarmes- 

ter lőtte le, a másodikat Beck a korona örökös ko- 

mornyikja, a más kettő a hajtás végén került halálos 

lövésre. 

Fogarasmegye törvényhatósági közgyülése f. hó 
12-én tartatott meg Teleki és Nagyváradi Horváth 

Mihály föispán elnöklete alatt. A tárgysorozat oly sok 
pontot foglalt magában, hogy majd lehetetlen volt egy 

nap alatt mind letárgvatni, azonban a központi vá- 

lasztmány gondos előkészitése, s az elnöklő főispán 
tapintatos vezetése lehetővé tette azt, hogy a legszebb 
rendben és kellő gyorsasággal, noha egyes pontok a 

pro és contra fölszólalások mellett jól megvitatva, 

letárgyalható volt. Inkább helyi érdekü lévén majd- 

nem minden pont, fölösleges azokat e helyen fölemli- 
teni, csupán megjegyzendő hogy a szép főispáni meg- 

nyitó beszédet a gyülés egész terjedelmében jegyző- 

könyvbe iktatni határozta s főispán urat megbizta a 
közgyülés Tisza Kálmán ő nagyméltóságának miniszter- 

elnöksége tizedéves jubileuma alkalmával a megye 

őszinte üdv- és szerencsekivánatait föliratilag kifejezni. 

A kiállitásra önkezelési jegyeket a közlekedési 
miniszter Hegedüs Sándor képviselő közbenjárására 

engedélyezett a kolozsvári kamara területén lévő ipa- 

ros-ifjaknak. Az engedély csak iparosoknak szól. 

A Kis-Küküllömegye községi és körjegyzői egy- 

letének alapszabályai, a m. kir. belügyminiszterium 

által folyó évi 52,098 szám alatt, a bemutatási zára- 
dékkal elláttattak. 

Dúvadak jelentkeznek Beszterecvze környékén 
Nehány ordas egész otthonosan érzi már magát a 
közeli erdőségekben. Egy pár kirándulást is rendez- 
tek már s paripával tértek vissza. Kis-Demeter, Péter- 
falva, Ujfalva, Fásony, Kis-Besztercze, Besztercze-Na- 
szód környékén medvék mutatkoznak. 

Rejtélyes hármas gyilkosság történt f. hó 12-ére 
virradó éjjel a Kisvárda melletti Vörösmart községben. 
Glück Ignácz bérlő, ennek neje és egy 15 éves leány- 
rokonuk ágyaikban meggyilkoltattak. A szerencsétlen 

áldozatok borzasztó módon voltak össze-vissza verve, 

vagdalva és megcsonkitva, s minden jel arra mutat, 

hogy a szörnyü kegyetlenség főeszköze mészáros-tagló 
volt. A tettesek még nincsenek kideritve. 

Ingatlanok birói árverése. Brassóban a kir. 
tikvi hivatalban, f. hó 19-én d. e. 9 órakor, Gödri 
András István bácsfalusi lakósnak a brassói ha- 
táron levő fekvője 24 frt kikiáltási ár mellett; f. hó 
21-én délután 3 órakor, Istók András és neje 
Falnagy Sára bácsfalusi lakósoknak a brassói ha- 
táron levő ingatlanuk 28 frt kikiáltási ár mellett. — 
Bácsfaluban a község házánál, f. hó 19-én d. u. 
3 órakor, Gödri András Istvánnak Bácsfaluban 
levő ingatlanai 170 frt 50 kr kikiáltási ár mellett; f. 
hó 20-án délelőtt 9 órakor, Istók András és neje 
Sárának Bácsfaluban levő ingatlanaik 147 frt kiki- 
áltási ár mellett; ezen árverezést a hétfalusi kir. já- 
rásbiróság foganatositja. 

Piaczi árak 
Brassóban, 1888. oktober 18-án. 
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Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 oktober hó 17-én. 
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Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája, 
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Kapható ORENDI FRIGYES valtó-üzi tében 
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rzt Fal-tele pinczészet borat a- HEUROPA SZÁLLODA kitüntetve Brassó, Erdély, .. teljesen uj és felette kényelmesen berendezve ajánlja az 1873. évi bécsi világkiállitáson, az 1879-iki 2 diszesem berendezett utazószobáját = s sz.-fehérvári, az 1881-iki egri, az 1882-iki trieszti - gyars és paontos szolgálat és igen méltányos árak mellett a t utazó m s legutóbb a budapesti országos kiállitásokon. vraknak. 
e Ez egyetlen szálloda a város közepében, alig 70 lépésnyire E 

a főpiacztól s már ezáltal is nagy kényelmet nyujt. 2 
- Ezen szállodával kapcsolatos kitűnő vendéglő, a hol havi bérletek s z z teljes étkezésre is elvállaltatnak, valamint kőbányai sörcsarnok is, a me- a „F ehér kakashoz" ezimzett borházban a lyek által a n. é. közönség kivanalmainak minden irányban elég van téve. e Nagy-utczában . 
a Szives támogatást és résztvételt kér Kiváló tisztelettel - : BARTHAISTVÁN a „Királyi táblához" czimzett borházban a ao szálloda tulaldonos mészárszékek mögöott. KITÚNŐ KoNYHA s JÓ rArok 

Különösen ajánljuk a Budapesten is kitün- He 
tetett Tramini, Somlyai, Riesling, Muskat 
z 

és Steinigi kitünő minőségüű borokat. e, s 
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Szives figyelemre! 

A „Pesti magyar kereskedelmi bank" 
— alapittatott 1842.ben öt millió frt részvénytőkével — 

az 1883. évi sorsjegy-részletivekről szóló törvény alapján kiadott sorsjegy rész- 
letiveket a budapesti értéktőzsdén jegyzett minden sorsjegyről s megbizta ez 
üzletág keresztülvitelével Adler L. Jakab váltóüzletét. 
aler. Jalkab vaáltóüzlete ezen fennebbi konczessió alapján kivánat szerint 12, 18, 24 s 36 hónapon át lefizetendő részletiveket ad ki. 

Ezen kedvezmény által mindenkinek lehetővé van téve könnyü szerrel meg- 
alapitani szerencséjét s néhány hónap mulva már kizárólagos tulajdonosa egy 
eredeti sersjegymek. Különös előnyben részesül a részletivek vásár- 
lója az által, hogy a havi fizetéseket nálam eszközölheti, mi által a fél már 
portóban is egy részletet megtakarit. Ugyan nálam készséggel adatnak szó- 
beli s irásbeli felvilágositások. 

Budapesti országos kiállitási sorsjáték! 
Van szerencsénk ezennel köztudomásra hozni, hogy a t. közönség ké- nyelmére közkedveltségü kiállitási sorsjegyekből Adler L. Jakab ür virágsori (főtér) váltóüzletének főraktárt adtunk át, a hol a t. közönség gaz- dag sorozat s szám választékot talál. A sorsjegyek a huzás napjáig, okt. 31-ig kaphatók. Egy sorsjegy ára 1 írt; 11 drb. 10 frt s igy remélhető nagy részvét, különösen ha tekintjük a kiváló nagy nyereményeket, mint főnyeremény 100,000 frt s ezenkivül még 4000 uyeremény. 

A budapesti orsz. kiállitási sorsjegyek kezelősége. 
Magyar vöröskereszt-egylet sorsjegyek! 

Huzás már november 1-én. Részletivek a legjutányosabban 12, 18, 24 s 36 hóra kaphatók. Eredeti sorsjegyek napi árban. 
lgérvények 1864-iki sorsjegyekre. Főnyeremény 150,000 frt: Huzás már deczember 1-én. Egy igérvény ára 4 frt 50 kr. 

A közős állami jótékonysági sorsjáték oryjegyoi, darabja 2 frt. 
Ajánlom magamat mindenféle bel- s külföldi arany-, ezüst s papirpén- zek pontos bevásárlása- s eladására s hitelezek minden értéktőzsdei papirra 
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Valódi Singer-féle varrógépek csak 

NEIDLINGER G. 
nagy-utoza TLe. szám alatt HKaphatók. 

Eladás hetenként I forimt részlet mellett. 
Alapos tanitás ingyen. RBiztos jótállás. 

Minden szerkezetü használt varrógépek fizetés gyanánt fogad- a legkisebb kamatok mellett; hasonlókép keresztülvitetnek mindennemü a tatnak el. banksza kha vágó gyietek gyorsan he pöntósan- – A 1etdapesti magyar Minden a helybeli piaczon Singer név alatt kibo- ereskedelmi bank részletiveit ujbó ajánlom a n. é. közönség b. figyel- . mébe annyival is inkább, mert érintkezésbe jő a főváros legreálisabb pénz- csátott varrógépek utánzottak. (79d) 7-10 intézetével, mely a törvényes százaléknál többet nem számit. 
Kivaló tisztelettel 

(239) 2—30 Adler L. Jakab, 
váltóüzlete. Főtér, Virágsor. 
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Brassó, ALEXI könyvnyomdája 


